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Mactíre  an  Cheoil

agus scéalta eile

Trí  Ghlao  an  Choiligh  


Bhí eireaball breá ar an gCoileach fadó. Dath buí a bhí ar an eireaball sin agus bhí sé breactha le dathanna geala eile. Ní raibh aon chuma ar eireaball na Péacóige. Déarfá gur dearmad a bhí ann! 

Bhí an Phéacóg in éad leis an gCoileach. Labhair sí leis an gCoileach lá:

“A Choiligh, a chroí, caithfidh mé dul ar bhainis agus ba mhaith liom a bheith go galánta! Tabhair d’eireaball ar iasacht dom!”

“Cuir uait,” arsa an Coileach. “Níor thug mé m’eireaball ar iasacht riamh!”

“Tabharfaidh mé ar ais duit é!” arsa an Phéacóg. 

“Cathain?” a d’iarr an Coileach.

“Nuair a fhillfidh mé ón mbainis ar ndóigh!” arsa an Phéacóg.

“Agus cathain a fhillfidh tú?” a d’iarr an Coileach.

“Ó, níl a fhios agam le fírinne: braitheann sé sin ar an mbainis. Fillfidh mé tráthnóna, nó i lár na hoíche, nó, má bhíonn an-spórt againn, fillfidh mé le héirí na gréine.”

Gheall an Phéacóg go dtabharfadh sí an t-eireaball ar ais dó le héirí na gréine ar aon nós. Thug an Coileach an t-eireaball ar iasacht di mar sin agus d’imigh an Phéacóg léi faoi eireaball maiseach álainn an Choiligh.

Bhí an Coileach ansin gan aon eireaball air agus é ag fanacht go bhfillfeadh an Phéacóg abhaile ón mbainis. Tháinig an tráthnóna. Níor tháinig an Phéacóg. Léim an Coileach in airde ar an gclaí agus lig glao. Níor tháinig an Phéacóg. “Caithfidh go bhfuil an-spórt ag an mbainis sin,” arsa an Coileach leis féin. Ní róshásta a bhí sé, ach thit a chodladh air ar aon nós. Chodail sé tamall ach bhraith sé uaidh an t-eireaball.

Lár na hoíche a bhí ann. Bhí sé dubh dorcha. “Ó, mhuise,” arsa an Coileach leis féin, “cathain a thiocfaidh an Phéacóg abhaile ón mbainis sin?” Sheas sé arís agus lig glao eile. Níor tháinig an Phéacóg.

Chodail an Coileach arís. Ní raibh sé ar a shuaimhneas ar chor ar bith. Bhraith sé uaidh an t-eireaball. Bhí taibhreamh aige. Shíl sé gur ghoid gadaí gránna a eireaball ón bPéacóg ar an mbóthar abhaile di.

Le héirí na gréine, dhúisigh an Coileach. Ní raibh an Phéacóg tagtha abhaile fós! Ghlaoigh an Coileach arís agus arís eile:

Cacadúdalú!

A Phéacóg, cá bhfuil tú?


Ní raibh aon mhaith ann! Bhí an Phéacóg bailithe léi go dtí an India. D’fhan sí ann. Ní fhaca an Coileach riamh arís í.


D’imigh na blianta. D’fhás eireaball nua ar an gCoileach, ach bhraith sé uaidh an seaneireaball i gcónaí. Ní raibh an t-eireaball nua chomh maiseach galánta leis an seaneireaball ar chor ar bith, an dtuigeann tú?


Glaonn an Coileach trí huaire gach aon oíche riamh ó shin. I ndiaidh an tsaoil, b’fhéidir go dtabharfadh an Phéacóg a eireaball ar ais dó lá éigin fós!

Breith  an  Mhadra  Rua  


Chuaigh fear tuaithe amach ag siúl sna coillte lá áirithe fadó. Chonaic sé crann mór roimhe a thit le linn stoirme san oíche. Bhí Nathair Nimhe istigh faoi ghéag amháin. Bhí sí ag lúbarnáil agus á síneadh féin ag iarraidh éalú ón ngéag throm.


Chonaic sí an fear agus ghlaoigh sí air: “Bíodh trua agat dom. Scaoil as seo mé agus beidh mé buíoch díot go deo!”


Ghlac an fear trua don Nathair. D’ardaigh sé an ghéag agus shnámh an Nathair Nimhe amach. Ansin, go tobann, FUISSSS! In airde ar ghuaillí an fhir léi agus chas sí í féin thart ar a mhuineál. Labhair sí ina chluais: “Priocfaidh me anois thú!”

Sin buíochas na Nathrach duit!


Labhair an fear bocht: “Óra, a Nathair, mo náire tú! Shábháil mé ón mbás tú agus anois is mian leat mise a mharú!”


Ach ní dúirt an Nathair ach: “Priocfaidh mé thú! Priocfaidh mé thú!”


“Óra, cuir uait,” arsa an fear. “Déanfaidh mé margadh leat. Iarrfaimid ar an gcéad duine a fheicfimid ar an mbóthar an bhreith a thabhairt eadrainn.”


“Bíodh ina mhargadh!” arsa an Nathair.


Shiúil siad leo tamall agus cé chasfaí orthu ach an Madra Rua. Mhínigh siad an scéal dó.


“Tabhair do bhreith go macánta anois eadrainn, a Mhadra Rua,” arsa an fear.


“Ceart más ea,” arsa an Madra Rua. “Tabharfaidh mé breith eadraibh ach ní féidir liom sin a dhéanamh anseo. Taispeáin dom go díreach an áit a tharla an eachtra seo ar fad. Tabharfaidh mé mo bhreith san áit sin.”


Chuaigh an triúr acu ar ais go dtí an crann leagtha. Labhair an Madra Rua arís:


“Anois téigh ar ais mar a raibh sibh nuair a chonaic sibh a chéile ar dtús.”


D’ardaigh an fear géag an chrainn. Shnámh an Nathair isteach faoi. Scaoil an fear an ghéag anuas arís uirthi. Bhí an Nathair gafa. “Agus anois,” arsa an Madra Rua, “éalaigh as sin más féidir leat, a Nathair! Sin í mo bhreith.”


Má bhí an Nathair Nimhe míshásta leis an mbreith sin, is cinnte go raibh an fear bocht go breá sásta.


“Go raibh maith agat, a Mhadra Rua. Thug tú an bhreith eadrainn go cóir ceart. Go raibh maith agat!”


“Óra, fan ort anois,” arsa an Madra Rua. “Ní scaoilfidh mé leat chomh bog sin ar chor ar bith. Ní leor ‘go raibh maith agat’ a rá liomsa. Teastaíonn mála mór sólaistí uaim! Líon mála dom le cístí agus cearca, agus milseoga!”


Níor thaitin sé seo leis an bhfear ar chor ar bith. “Más é sin an sórt tú múinfidh mé ceacht duit!” arsa an fear os íseal leis féin. Ach, os ard, is é a dúirt sé leis an Madra Rua: “Ceart más ea! Seo leat abhaile liom. Tabharfaidh mé mála sólaistí duit nach ndearmadfaidh tú go deo!”


Chuaigh siad go dtí teach an fhir. Isteach leis an bhfear. D’fhan an Madra Rua amuigh. Chuir an fear a dhá mhadra isteach i mála mór, cheangail sé an mála go teann agus thug amach chuig an Madra Rua é. Bhí an Madra Rua go breá sásta mar bhí an mála sólaistí an-trom! Shíl sé go raibh an fear an-chineálta, an-fhlaithiúil leis. Chaith sé an mála in airde ar a ghuaillí agus thug sé an bóthar abhaile air féin.


Diaidh ar ndiaidh d’éirigh an mála róthrom dó agus shuigh sé ar leataobh ón mbóthar féachaint cad a bhí ann. Scaoil sé an ceangal. Léim na madraí amach agus d’ionsaigh siad an Madra Rua. Stróic siad an cóta breá fionnaidh a bhí air.


D’éalaigh an Madra Rua ón dá mhadra ar deireadh. Abhaile leis go tinn tuirseach cráite. “Ní ligfidh mise orm gur breitheamh mé go deo arís!” ar seisean leis féin.


Mactíre   an  Cheoil  


Chónaigh Mactíre Liath fíochmhar sna coillte fadó. Bhí eagla ar na hainmhithe eile go léir roimhe. Mactíre bradach ba ea é. Ní raibh trua aige d’aon ainmhí eile, mór ná beag, sna coillte. Nuair a thógadh sé ainmhithe abhaile leis, ní fheictí na créatúir bhochta sin arís go deo!


Ní dhéanann an gnáthmhactíre uallfairt ach amháin nuair a bhíonn ocras air. An Mactíre Liath, áfach, shíl sé go raibh ceol ina ghuth! Thug sé Mactíre an Cheoil air féin! Ní raibh ach an t-aon amhrán amháin aige:


“Maróidh mé thú-ú-ú! Íosfaidh mé thú-ú​-ú!”


Ba bhreá leis an Mactíre a ghuth ceolmhar féin. Leanadh sé air: “Ú-ú-úúúúúúú! Alpfaidh mé thú-ú-ú!”


Bhí sé chomh sásta sin leis an gceol oíche amháin gur lean sé air ag uallfairt an oíche go léir! Thit a chodladh air le héirí na gréine!


Ba é a chara, an Madra Rua, a dhúisigh é. “Tá sé in am agat éirí!” arsa an Madra Rua leis. “Tá tréad breá caorach ar bhruach an tsrutháin sa ghleann agus níl aoire ná madra ina mbun!”


“D’anam don diucs!” arsa an Mactíre Liath. “B’fhearr dom brostú! Beidh féasta ceart agam!”


Seo leis go dtí an gleann. Ba bhreá an radharc é. B’fhíor don Mhadra Rua. Thíos faoi bhí na céadta caora, agus gan aon duine ná aon mhadra ina mbun…


Bhí gliondar ar an Mactíre. “Ú-ú-úúúúú,” ar seisean. “Íosfaidh mé gach aon chaora agaibh!”


Dhéanfadh leis, ach go tobann sheas caora amháin os comhair an tréada, d’umhlaigh don Mhactíre agus dúirt: “A dhuine uasail, níor dheacair duit sinn go léir a ithe. Ach bheimis buíoch go deo díot dá…”


“Ú-ú-úúúúú!” arsa an Mactíre agus na fiacla bána géara ag glioscarnach ina bhéal. “Ná bígí ag súil le trócaire uaimse!”


“Ó, a dhuine uasail,” arsa an chaora, “ní trócaire atá uainn. Seo mar atá an scéal: Tá cór ceoil againn, ach níl aon duine againn chun an nóta ceart a thabhairt dúinn nuair a bhímid ag ceol. Bhí reithe linn tráth agus bhí guth breá aige - cosúil go maith le do ghuth féin ach nach raibh sé chomh tréan - ach tógadh uainn é. An gcabhróidh tú linn an cór caorach a chur ag ceol arís? Cloisimid do cheol gach aon oíche agus fanaimid inár ndúiseacht ag éisteacht leat! Féadann tú sinn a ithe ar ball!”


Mheall an chaint sin an Mactíre. “Fanann sibh in bhur ndúiseacht, deir tú?”


“Ó, fanann. Ní chodlaímid néal nuair a chloisimid do cheolsa!” “Mmmm! Ceart más ea!” arsa an Mactíre Liath. “Ach déan mar a deirim libh, nó alpfaidh mé sibh go léir!”


Sheas an Mactíre ar cheap crainn agus thosaigh sé ar an aon amhrán aige: “Maróidh mé thú-ú-ú! Íosfaidh mé thú-ú​-ú!”


Agus d’fhreagair na caoirigh d’aon ghuth:


“M-m-meá, mo léan, ’s mo léan, ’s mo léan géar!”


Agus lean an Mactíre Liath air, á spreagadh agus á dteagasc, agus ag ceol: “Ú-ú-úúúúúúúúúú!” Agus d’fhreagraíodh na caoirigh: “Meá-á-ááá! Meá-á-áááá!” Rinne siad raic chomh mór sin gur dhúisigh siad daoine a bhí ina gcónaí trí mhíle ón ngleann! Thug na daoine a madraí leo féachaint cén scrios a bhí á dhéanamh ar na caoirigh.


Ní fada a sheas Mactíre an Cheoil!
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